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Whereas, this juridical situation could not be influenced by the cir- 
cumstance that since the original capture the Dutch shipowner Spliethof 
P. A. A. de Jonge, proprietor of the vessel, has relinquished it with 
subrogation of its rights to the underwriter, the French State; 

Whereas, in spite of the regret that the Belgian Prize Council may 
feel in being compelled to reject a claim formulated by a friendly nation 
which during the recent war has made the most noble effort for the 
triumph of the cause of civilization, and while leaving it to the Belgian 
Government to act upon the claim, if it is fitting, the council must needs, 
under pain of failing in its mission of limiting itself to judge in accordance 
with law, state in the present case that the French State could not have 
with regard to the recaptor, the Belgian State, more rights than the neutral 
shipowner had, whose assign it is ; whereas, the recapture affected a neutral 
vessel at the moment of its original capture, the latter alone having to be 
considered in this case; and whereas, under any hypothesis, if the vessel 
should be considered an Allied vessel, its condemnation by the German 
prize court would not in any less degree hinder the obligation of restitu- 
tion, as in the case of a neutral vessel ; 

Whereas, the conditions of the armistice, which were directed exclu- 
sively against Germany, could not have had as their object to deprive 
Belgium, an Allied Power, of the benefits acquired before the armistice 
by a capture which would bring about the dispossession of the enemy and 
which represents the exercise of a legitimate right confirmed on this day 
by a sentence of validity ; 

For these reasons : 

The council having heard the Assistant Commissioner of the Govern- 
ment, De Vos, in his pertinent motions, rejecting all contrary claims as 
unfounded, and acknowledging to the Nederlandsche Gist en Spiritus 
Fabriek that it estimates the litigation at more than 20,000 francs, declares 
legal and valid the capture of the sailing vessel Roelfina, and decrees that 
this vessel shall belong in its totality to the Belgian State, Expenses as 
in law. 



IN BE THE UNITED COMBED WOOL SPINNING MILLS OF SCHAFPHAUSEN 
AND DERENDINGEN 1 

French Council of Prizes 

Paris, March 29, 1917 

In the name of the French people, the Council of Prizes. 
In view of the decree of March 13, 1915 ; 

i Translated from MS. in the Department of State. 
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In view of the memorandum of March 3, 1917, registered in the Office 
of the Secretary of the Prize Council on the 22nd of the same month, by 
the Minister of Marine Affairs, transmitting the report relative to the 
seizure at Havre of three boxes of woolen fabrics ; 

In view of the official report of February 23, 1917, according to which 
an officer, designated for that purpose by the Commandant of the Navy 
at Havre, declares that he seized in the railroad station at Havre three 
boxes of woolen fabrics shipped by the "United Combed "Wool Spinning 
Mills at Schaffhausen and Derendingen, " to wit — 

Two boxes marked L. and C. Numbers 7879-80. Net weight— 548 K., 

containing 1,460 meters; 

413 K 
One box marked L. and C. Number 7875. Net weight - _■,., ' con- 
sol lv. 

1157 
taining „..,_ meters; said cases addressed to Havre to the forwarding 
^0X7 

agency Marzolff and Co., to be loaded on the Dutch steamer Ary Scheffer 
and consigned to the firm Lichtenstein and Co., at Amsterdam : 

In view of the telegram of February 6, 1917, from the Naval Attache 
of the French Legation at The Hague conveying the information that the 
firm Lichtenstein is German : 

Together with the documents of the report: 

In view of the notice inserted in the Official Journal of March 23, 1917 ; 

Having heard M. Rouchon Mazerat, member of the Council, Judge- 
Advocate, and M. Chardenet, Commissary of the Government, in his 
motions ; 

Considering that if, according to the terms of Article 7 of the decree 
of March 13, 1915, "the question of ascertaining whether the intercepted 
merchandise is merchandise belonging to German subjects or coming from 
Germany or shipped over Germany, is brought before the Prize Council," it 
appears from the provisions of said act that it can refer only to merchan- 
dise that has been loaded and seized on a vessel or in a warehouse de- 
taining it : 

Considering that the three aforementioned cases have on the contrary 
been seized, coming from Switzerland, in the railroad station of Havre be- 
fore their embarkation on the Dutch steamer Ary Scheffer; 

Decides: 

The Prize Council is incompetent to render decision on the seizure in 
the railroad station of Havre of three boxes of woolen fabrics of Swiss 
provenience before they are sent on to a firm at Amsterdam which is 
reputed to be German. 



